
CHAPITRE 90

Loi érigeant la ville d'Oka-sur-le-Lac

[Sanctionnée le 29 mai 1942]

ATTENDU que, parmi les biens dont le
Gouvernement de la province de

Québec est devenu propriétaire en vertu
de la loi 1 George VI, chapitre 2, se trouve
un immeuble situé dans la municipalité
de la partie nord de la paroisse de l'Annon-
ciation, à Oka, sur le Lac des Deux-Mon-
tagnes, site très avantageux pour l'éta-
blissement d'un endroit de villégiature;

Que, pour atteindre le but de la loi plus
haut mentionnée, il est utile que le déve-
loppement et l'exploitation du territoire
formant cet immeuble soient faits de façon
à établir un lieu de villégiature moderne
et assurer le bien-être de ses habitants;

Que la constitution de ce territoire en
municipalité de ville faciliterait la réali-
tion de ce projet;

Que ce territoire serait divisé en un
grand nombre de lots à bâtir et que l'on
entend y installer une église, un aqueduc
et tous les services publics requis dans une
ville moderne; et

Que, en conséquence, il est à propos
d'ériger le territoire susdit en municipalité
de ville;

A ces causes, Sa Majesté, de l'avis et du
consentement du Conseil législatif et de
l'Assemblée législative de Québec, décrète
ce qui suit:

1. La présente loi peut être citée sous
le nom de "Charte de la ville d'Oka-sur-
le-Lac".
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2 . Une corporation de ville est consti-
tuée sous le nom de Oka-sur-le-Lac dont
le territoire sera le suivant savoir:

Les parties des lots numéros 147, 148,
149, 150, 151, 152, 153, 154, 155, 156, 157,
158, 159 et 160 du cadastre officiel de la
paroisse de l'Annonciation, dans le comté
des Deux-Montagnes et la partie du lac
des Deux-Montagnes comprise dans les
limites ci-après décrites, d'après ledit
cadastre officiel de la paroisse de l'Annon-
ciation:

Partant de l'intersection de la rive du
lac des Deux-Montagnes avec l'axe d'un
ruisseau appelé Rivière aux Serpents; de
là, suivant l'axe dudit ruisseau jusqu'à
son point d'intersection avec la ligne sépa-
rative des lots numéros 147 et 148; de là,
suivant ladite ligne séparative des lots
numéros 147 et 148 en allant vers le sud-
est sur une distance de 700 pieds; de là,
suivant une ligne droite traversant les lots
numéros 148, 149, 150, 151 et 152 jusqu'à
un point de la ligne séparative des lots
numéros 152 et 153 situé à une distance
de 4070 pieds de la rive du lac des Deux-
Montagnes mesurée le long de ladite ligne
séparative; de là, suivant ladite ligne sépa-
rative, en allant vers le sud-est sur une
distance de 3890 pieds; de là, une ligne
allant vers le nord-est sur une distance de
1895 pieds et faisant avec la ligne sépara-
tive des lots numéros 152 et 153 un angle
de 109° 40' mesuré du nord-ouest ou nord-
est; de là, une ligne déviant à gauche de
10° 35' et allant vers le nord-est sur une
distance de 361 pieds; de là, une ligne
déviant à gauche de 15° 20' et allant vers
le nord-est sur une distance de 1135 pieds;
de là, une ligne déviant à droite de 23° 14'
et allant vers le nord-est sur une distance
de 1386 pieds jusqu'à une borne située
dans la ligne séparative des lots numéros
160 et 161; de là, suivant ladite ligne sépa-
rative des lots nos 160 et 161 en allant vers
le sud-est jusqu'à la rive du lac des Deux-
Montagnes, sur une distance approxima-
tive de 300 pieds; de là, dans le lac des
Deux-Montagnes, le prolongement de la-
dite ligne separative des lots numéros
160 et 161 jusqu'à mi-distance entre les
deux rives du lac; de là, une ligne droite
jusqu'à un point à mi-distance entre l'ex-
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trémité sud du lot numéro 147 et l'ex-
trémité sud-ouest de l'île Cadieux; de là,
une ligne droite jusqu'à un point à mi-
distance entre l'embouchure du ruisseau
appelé Rivière-aux-Serpents et l'extré-
mité nord-est de la Pointe Cavagnole; de
là, une ligne droite jusqu'au point de
départ.

Toutes les mesures et dimensions préci-
tées sont de mesure anglaise.

3 . La corporation constituée par la
présente loi est régie par la Loi des cités
et villes (Statuts refondus, 1941, chapitre
233), sauf les articles et les cas auxquels
déroge la présente loi ou les dispositions
incompatibles qu'elle peut contenir.

4 . La municipalité ne comprendra
qu'un seul quartier; elle pourra ensuite
être divisée en plusieurs quartiers suivant
la loi.

5 . Les articles 17, 18, 19, 20 et 21 de
la Loi des cités et villes ne s'appliqueront
pas à la ville d'Oka-sur-le-Lac.

6 . L'article 47 de la Loi des cités et
villes est remplacé, pour la ville d'Oka-
sur-le-Lac, par le suivant:

" 4 7 . Le conseil municipal sera com-
posé d'un maire et de quatre échevins
élus pour la période et de la manière ci-
après prescrite."

7 . Les articles 47 ci-dessus mentionné et
48 et 49 de la Loi des cités et villes ne s'ap-
pliqueront pas à la ville d'Oka-sur-le-Lac,
jusqu'au premier jour juridique de juillet
1944 et, durant cette période, les disposi-
tions suivantes s'appliqueront à ladite
ville:

a) Les personnes suivantes: J.-A.-A.
Leclair, industriel, l'honorable sénateur
J.-Edouard Prévost et Bernard Bourdon,
avocat et conseil en loi du roi, ou leurs
successeurs à titre de fiduciaires aux biens
commerciaux de Saint-Sulpice, en vertu
de la loi 1 George VI, chapitre 2, seront
membres du conseil municipal de la ville
d'Oka-sur-le-Lac jusqu'au premier jour
juridique de juillet 1944;

b) A la première séance dudit conseil
municipal les personnes plus haut nom-
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mées choisiront l'une d'entre elles qui
remplira les fonctions de maire jusqu'au
premier jour juridique de juillet 1944;

c) En aucun temps les membres de ce
conseil ne seront tenus de résider dans les
limites de la ville;

d) Les fiduciaires aux biens commer-
ciaux de Saint-Sulpice, ou leurs succes-
seurs en exercice, pourront, durant cette
période de temps, choisir comme échevin
pour remplacer l'un ou l'autre d'entre
eux toute personne qu'ils jugeront à propos
de nommer dans l'intérêt de la ville d'Oka-
sur-le-Lac;

e) Le premier jour juridique de juillet
1944, la première élection générale aura
lieu, conformément à la Loi des cités et
villes.

8 . L'article 56 de la Loi des cités et
villes ne s'appliquera pas à la ville d'Oka-
sur-le-Lac jusqu'au premier jour juridique
de juillet 1944 et, jusqu'à cette date, toute
vacance dans la charge de maire sera
remplie par les fiduciaires et ceux qui
auront pu les remplacer, tel que prévu au
paragraphe "d" de l'article précédent de
la présente loi. Après cette date, ledit
article 56 sera remplacé, pour la ville
d'Oka-sur-le-Lac, par le suivant:

" 5 6 . Si la charge de maire devient
vacante, elle sera remplie par les membres
du conseil entre eux jusqu'au premier jour
juridique du mois de juillet prochain, alors
que se tiendra une élection pour la charge
d'un maire, lequel sera en fonctions jus-
qu'à la prochaine élection générale."

9 . L'article 59 de la Loi des cités et
villes ne s'appliquera pas à la ville d'Oka-
sur-le-Lac jusqu'au premier jour juridique
de juillet 1944.

1 0 . L'article 60 de la Loi des cités et
villes ne s'appliquera pas à la ville d'Oka-
sur-le-Lac jusqu'au premier jour juridique
de juillet 1944 et, après cette date, ledit
article 60 sera remplacé, pour la ville
d'Oka-sur-le-Lac, par le suivant:

" 6 0 . La charge de maire ou d'échevin
est également vacante:
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1° Lorsqu'il y a refus d'accepter ou de
continuer à exercer cette charge;

2° Lorsqu'il y a, chez celui qui exerce
la charge de maire ou d'échevin, incapacité
d'agir comme tel, soit par maladie, infir-
mité ou autrement, pendant trois mois
consécutifs;

3° Lorsque la personne occupant la
charge fait cession judiciaire de ses biens
ou devient insolvable;

4° Lorsqu'il y a décès."

1 1 . L'article 61 de la Loi des cités et
villes ne s'appliquera pas à la ville d'Oka-
sur-le-Lac jusqu'au premier jour juridique
de juillet 1944 et, après cette date, il sera
remplacé pour la ville d'Oka-sur-le-Lac,
par le suivant:

" 6 1 . S'il survient une vacance dans
la charge d'échevin, le conseil, à sa pro-
chaine assemblée générale ou spéciale,
pourra élire une personne ayant l'habilité
voulue pour remplir cette vacance jusqu'à
l'élection générale suivante.

Si la majorité des membres du conseil
offre à la fois leur démission, de sorte que
le conseil ne puisse plus siéger et accepter
les démissions faute de quorum, les charges
des démissionnaires deviennent vacantes,
et il est du devoir du greffier d'en informer
le lieutenant-gouverneur en conseil. Ce-
lui-ci peut alors ordonner qu'une élection
soit tenue pour la nomination du nom-
bre d'échevins qu'il faut pour remplir les
vacances. Le lieutenant-gouverneur en
conseil fixe un jour pour la nomination des
candidats ainsi que pour l'élection en cas
d'opposition.

Dix jours au moins avant le jour fixé
pour la nomination des candidats, le gref-
fier de la municipalité, par une commission
sous sa signature et suivant la formule 5,
doit nommer un secrétaire d'élection et
donner l'avis public prescrit par l'article
179 et rédigé suivant la formule 7.

Pour le surplus, la nomination et l'élec-
tion se font de la manière prescrite pour
les élections générales, et la personne élue
reste en fonction jusqu'à l'expiration du
terme d'office de l'échevin qu'elle a rem-
placé.
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Les dispositions des trois alinéas précé-
dents s'appliquent dans tous les cas où le
conseil ne peut siéger plus longtemps par
suite des vacances dans les charges d'éche-
vins, survenues pour quelque cause que
ce soit, sous la réserve des dispositions de
l'article 195.

Lorsque, par suite de la résignation de la
majorité des membres du conseil, il ne
reste pas quorum, le lieutenant-gouver-
neur en conseil peut nommer un nombre
suffisant de personnes pour former le quo-
rum, lesquelles personnes restent en fonc-
tion jusqu'à ce que les vacances ainsi
créées aient été remplies; mais tous les
procédés faits par ce conseil provisoire sont
sujets à l'approbation du ministre des
affaires municipales, de l'industrie et du
commerce."

1 2 . L'article 63 de la Loi des cités et
villes ne s'appliquera pas à la ville d'Oka-
sur-le-Lac jusqu'au premier jour juridique
de juillet 1944 et, durant cette période,
les fiduciaires et ceux qui pourraient les
avoir remplacés prêteront le serment d'offi-
ce avant d'entrer en fonctions.

1 3 . L'article 122 de la Loi des cités et
villes ne s'appliquera pas à la ville d'Oka-
sur-le-Lac jusqu'au premier jour juridique
de juillet 1944 et, après cette date, il est
remplacé pour la ville d'Oka-sur-le-Lac,
par le suivant :

" 1 2 2 . Est habile à exercer une charge
municipale tout habitant de la municipa-
lité qui n'en est pas déclaré incapable par
une disposition de la loi pourvu qu'il
y réside durant les mois de juillet et août."

1 4 . Le paragraphe 8° de l'article 123
de la Loi des cités et villes ne s'appliquera
pas à la ville d'Oka-sur-le-Lac.

1 5 . Les articles 124, 125, 126 et 127 de
la Loi des cités et villes ne s'appliqueront
pas à la ville d'Oka-sur-le-Lac jusqu'au
premier jour juridique de juillet 1944.

1 6 . Les articles 173, 175, 179 et 181 de
la Loi des cités et villes sont remplacés,
pour la ville d'Oka-sur-le-Lac, par les
suivants:
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" 1 7 3 . L'élection générale du maire et
des échevins de la municipalité a lieu tous
les deux ans, le premier jour juridique de
juillet, conformément aux dispositions ci-
après:

Le lieutenant-gouverneur en conseil
peut, sur requête du conseil de la munici-
palité, changer la date des élections et
celle de la présentation des candidats, par
lettres patentes.

Les procédures et les avis sur cette de-
mande sont, autant que possible, les mê-
mes que ceux requis pour l'obtention des
lettres patentes en vertu des articles 12 et
suivants de la présente loi.

Avis de ce changement doit être publié
dans la Gazette officielle de Québec et
dans le volume des statuts adoptés à la
session alors prochaine de la Législature."

" 1 7 5 . Dix jours au moins avant le
vingtième jour de juin dans l'année où
l'élection générale a lieu, l'officier-rappor-
teur, par une commission sous sa signature,
et suivant la formule 5, doit nommer un
secrétaire d'élection et peut, en tout temps
pendant l'élection, nommer de la même
manière un autre secrétaire d'élection, si
celui qu'il a nommé en premier lieu démis-
sionne, refuse ou est incapable de remplir
les devoirs qui lui sont assignés."

" 1 7 9 . Huit jours au moins avant le
vingtième jour de juin dans l'année ou
l'élection générale a lieu, l'officier-rap-
porteur doit donner avis public, suivant la
formule 7, sous sa signature, annonçant:

1° Le lieu, le jour et l'heure fixés pour
la présentation des candidats;

2° Le jour auquel les bureaux de vota-
tion seront ouverts pour la réception des
votes des électeurs, si la votation est néces-
saire;

3° La nomination du secrétaire d'élec-
tion."

" 1 8 1 . La présentation des candidats
à une élection générale a lieu le vingtième
jour de juin, de midi à deux heures de
l'après-midi. Si ce jour est férié, elle a
lieu le premier jour juridique qui suit cette
date, aux mêmes heures."
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17. L'article 210 de la Loi des cités et
villes est remplacé, pour la ville d'Oka-sur-
le-Lac, par le suivant:

" 2 1 0 . Les bureaux de votation doivent
être ouverts à deux heures de l'après-midi
et rester ouverts jusqu'à dix heures du
soir du même jour. Chaque sous-officier-
rapporteur est tenu de recevoir, pendant ce
temps, dans le bureau de votation qui lui
est assigné, de la manière ci-dessous pres-
crite, les votes des électeurs ayant droit de
voter à ce bureau."

1 8 . L'article 220 de la Loi des cités et
villes est remplacé, pour la ville d'Oka-sur-
le-Lac, par le suivant:

"220 . A deux heures de l'après-midi,
immédiatement après avoir ainsi fermé
la boîte de scrutin, le sous-officier-rappor-
teur invite les électeurs à voter.

Le sous-officier-rapporteur doit faciliter
l'entrée de chaque électeur dans le bureau
de votation et veiller à ce qu'il ne soit ni
gêné, ni molesté à l'intérieur non plus
qu'aux abords du bureau."

1 9 . L'article 240 de la Loi des cité et
villes est remplacé, pour la ville d'Oka-sur-
le Lac, par le suivant:

" 2 4 0 . 1. A dix heures de l'après-
midi, le bureau de votation est fermé et le
scrutin est clos. Il en est fait mention au
registre du scrutin.

2. Immédiatement après la clôture du
scrutin le sous-officier-rapporteur doit
d'abord mettre dans une enveloppe qu'il
scelle, tous les bulletins gâtés. Il doit
ensuite compter le nombre des électeurs
qui d'après les inscriptions au registre du
scrutin, ont donné leur vote, inscrire ce
nombre, comme suit immédiatement au-
dessous du nom du dernier votant: Le
nombre des électeurs qui, dans cette élec-
tion, ont voté à ce bureau de votation est
de (inscrire le nombre en toutes
lettres) et y apposer sa signature. Puis
il doit, en présence du greffier du bureau
de votation et des candidats ou de leurs
agents, ou si les candidats et leurs agents
ou quelqu'un d'entre eux sont absents, en
présence de ceux d'entre eux qui sont dans
le bureau, et de trois électeurs au moins,
ouvrir la boîte du scrutin et procéder à

S.R.c.233,
a. 210,
remp.
pour la
ville.

Heure du
vote.

S.R.c.233,
a. 220,
remp.
pour la
ville.

Invita-
tion à
voter.

Bon
ordre.

S.R.c.233,
a. 240,
remp.
pour la
ville.

Ferme-
ture.

Dépouil-
lement du
scrutin.



1942 Ville d'Oka-sur-le-Lac — Town of Oka-sur-le-Lac CHAP. 90 523

compter le nombre des votes donnés en
faveur de chaque candidat. Chacune des
personnes présentes a le droit d'examiner
chaque bulletin.

3. Le sous-officier-rapporteur, en faisant
le dépouillement, doit écarter:

a) Tout bulletin qu'il n'a pas fourni;

b) Tout bulletin qui contient plus d'un
vote;

c) Tout bulletin sur lequel il a été écrit
quelque mot ou fait quelque marque autre
que le numéro inscrit par le sous-officier-
rapporteur dans les cas ci-après prévus et
qui puisse faire reconnaître le votant;

d) Tout bulletin blanc ou qui est nul
parce que la volonté du votant n'y est pas
clairement exprimée;

e) Tout bulletin qui ne porte pas les
initiales du sous-officier-rapporteur, sauf
le cas de l'article 241."

2 0 . Les articles 345 et 346 de la Loi
des cités et villes ne s'appliqueront pas
à la ville d'Oka-sur-le-Lac jusqu'au pre-
mier jour juridique de juillet 1944 et,
durant cette période, la disposition suivan-
te s'applique à ladite ville:

"Le conseil s'assemble aux jour et heure
fixés par résolution, à l'endroit désigné par
le ministre des affaires municipales, de
l'industrie et du commerce. Cet endroit
peut être dans la cité de Montréal."

2 1 . A l'exception des mois de juillet et
août, le conseil pourra siéger en la cité de
Montréal, à un endroit qui pourra être
fixé par résolution dudit conseil, no-
nobstant l'article 345 de la Loi des cités et
villes.

2 2 . L'article 428 de ladite Loi des cités
et villes est modifié, pour la ville d'Oka-
sur-le-Lac, en y ajoutant, après le para-
graphe 5°, le suivant:

"5°a Pour réglementer et prohiber la
danse, dans les endroits ou le public a
accès, et la prohiber dans les restaurants
et salles à manger publiques."

2 3 . L'article 429 de ladite Loi des cité
et villes est modifié, pour la ville d'Oka-
sur-le-Lac:
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a. en ajoutant, après le paragraphe 2°,
le paragraphe suivant:

"2°a. Pour construire et entretenir un
chemin sur le lot No 93, de la subdivision
du lot originaire No 147, du cadastre offi-
ciel de la paroisse de l'Annonciation, situé
dans ladite paroisse de l'Annonciation,
pour relier le territoire de la ville à la route
publique et pour en payer le coût, en tout
ou en partie, à même les fonds généraux de
la municipalité ou au moyen d'une taxe
spéciale sur les propriétaires d'immeubles
situés dans toute la municipalité. Les con-
tribuables de la municipalité de la partie
nord de la paroisse de l'Annonciation ne
devront dans aucun cas être appelés à con-
tribuer directement ou indirectement à la
construction, la reconstruction ou l'entre-
tien dudit chemin, lequel sera et demeu-
rera à la charge et sous la juridiction exclu-
sive de la corporation de la ville d'Oka-
sur-le-lac;";

p. en remplaçant le paragraphe 4° par le
suivant:

"4° Pour ouvrir, établir, clore, orner,
améliorer et entretenir, aux frais de la
municipalité, des places ou parcs publics,
des plages, des baignoires, des lieux de
jeux, de récréation et d'amusement, pro-
pres à contribuer à la santé et au bien-être,
à l'amusement et au divertissement des
habitants de la municipalité".

2 4 . La ville sera tenue de payer sa
part des dettes actuelles de la corporation
de la municipalité de la partie nord de
la paroisse de l'Annonciation d'Oka au
pro rata de l'évaluation actuelle, du ter-
rain détaché de ladite municipalité, sui-
vant la valeur actuelle, tel que constaté
au rôle d'évaluation en vigueur dans la
municipalité lors de la mise en vigueur
de la présente loi, et le règlement de ladite
dette entre les parties se fera suivant les
dispositions des articles 50 et suivants du
Code municipal.

Ladite ville aura droit, néanmoins, en
tout temps, de se libérer à toujours de
ladite dette en payant à la corporation de
la municipalité de la partie nord de l'An-
nonciation d'Oka, le capital de sa part
et tout arrérage d'intérêt alors dû.
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La part du capital ainsi payée par la
ville devra être versée au fonds d'amortis-
sement destiné à rembourser lesdites det-
tes.

Tout tel règlement de dettes devra être
approuvé par le ministre des affaires muni-
cipales, de l'industrie et du commerce.

2 5 . Le chemin devant se trouver sur le
lot No 93, de la subdivision du lot origi-
naire No 147 de la paroisse de l'Annoncia-
tion, situé dans les limites de la municipa-
lité de la partie nord de la paroisse de l'An-
nonciation, ne pourra être taxé par ladite
municipalité, si ledit chemin est la pro-
priété ou sous la juridiction ou à la charge
de la ville.

2 6 . La présente loi entrera en vigueur
le jour de sa sanction.
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